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ADVIES

betreffende Het Verdrag tussen het
Koninkrijk België, het Koninkrijk der
Nederlanden en het Groothertogdom

Luxemburg, inzake grensoverschrijdend
politieel optreden,  met de Bijlagen,
gedaan te Luxemburg op 8 juni 2004

(eenparig aangenomen ter
plenaire vergadering van 19 maart 2005)

AVIS

relatif au Traité entre le Royaume de
Belgique, le Royaume des Pays-Bas et le

Grand-Duché de Luxembourg en matière
d’intervention policière transfrontalière,

et ses Annexes,
faits à Luxembourg le 8 juin 2004

(adoptée à l’unanimité en
séance plénière du 19 mars 2005)
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De RAAD,

Overwegend dat het Verdrag inzake grens-
overschrijdend politieel optreden gedaan te Luxem-
burg op 8 juni 2004, (nadat op 5 februari 2002 on-
der impuls van het Secretariaat – Generaal van de
Benelux de gemeenschappelijk verklaring van
Baarle-Nassau was tot stand gekomen en een
knelpuntenoverzicht op het gebied van de politie-
samenwerking in de grensstreek en de bilaterale
samenwerking was opgesteld), een lange traditie
van samenwerking tussen het Koninkrijk België, het
Koninkrijk der Nederlanden en het Groothertogdom
Luxemburg voortzet en zowel het noodzakelijk
voortbestaan van de Benelux als zijn voortrekkers-
rol in de EU andermaal aantoont,

Vraagt aan het Comite van Ministers:

1. om verder op de hoogte te worden gebracht
van de afspraken die de bevoegde autoriteiten van
de Verdragsluitende Partijen op basis van en in het
kader van het Verdrag maken tot de uitvoering er-
van;

2. om hem (de Raad)  jaarlijks  verslag uit te bren-
gen  over de doeltreffendheid en de effecten van
het Verdrag in de praktijk, en dit voor het eerst eind
2005.

Le CONSEIL,

Considérant que le Traité en matière d’interven-
tion policière transfrontalière signé à Luxembourg
le 8 juin 2004 (après la déclaration commune de
Baarle-Nassau du 5 février 2002  faite sous l’impul-
sion du Secrétariat Général du Benelux et l’élabo-
ration d’un aperçu des points problématiques dans
le domaine de la coopération policière dans la ré-
gion frontalière et de la coopération bilatérale), per-
pétue une longue tradition de coopération entre le
Royaume de Belgique, le Royaume des Pays-Bas
et le Grand-Duché de Luxembourg et atteste une
fois de plus de la nécessité de maintenir le Benelux
et de continuer à lui faire jouer  son rôle moteur au
sein de l’UE,

Demande au Comite de Ministres:

1. de le tenir au courant des accords que les auto-
rités compétentes des Parties contractantes con-
cluent sur la base du Traité et dans le cadre de
celui-ci en vue de son exécution;

2. de lui (le Conseil) faire rapport annuellement
sur l’efficacité et sur les effets du Traité dans la pra-
tique, et cela pour la première fois fin 2005.
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